
Käyttöohje • Bruksanvisning
User Manual • Bedienung-

sanleitung

AKKUPUHALLIN
BATTERIDRIVEN BLÅSARE

 CORDLESS TURBO BLOWER
AKKU-GEBLÄSE

DC-TA18V



KÄYTTÖOHJE • BRUKSANVISNING

ROBOTA TOOLS • VEISTÄJÄNKATU 1 • 87400 KAJAANI • FINLAND 

TURVALLISUUS
YLEISIÄ TURVALLISUUSOHJEITA

VAROITUS! Lue kaikki varoitukset ja 
kaikki ohjeet. Mikäli varoituksia ja ohjei-
ta ei noudateta, seurauksena voi olla 
sähköisku, tulipalo ja/tai vakava louk-
kaantuminen.

Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen 
akkukäyttöisen puhaltimen käyttöä.

Huomaa, että mikä tahansa väärinkäyttö 
voi aiheuttaa vaara, vahingon tai vakavan 
vamman. Tästä syystä on tärkeää, että 
sisäistät hyvin tämän käyttöohjekirjan 
sisällön.

Säilytä kaikki varoitukset ja ohjeet tulevaa 
tarvetta varten. Varoituksissa käytetyllä 
termillä “sähkötyökalu” tarkoitetaan 
verkkosähköllä toimivaa (johdollista) 
sähkötyökalua taikka paristolla tai akulla 
toimivaa (johdotonta) sähkötyökalua.

HUOMAUTUS:  Muista, että tuotetta tulee 
käyttää vain siihen tarkoitukseen mihin se 
on suunniteltu.

KÄYTTÖTARKOITUS

Tämä Robotan puhallin on tarkoitettu 
pölyn ja muun kevyen roskan puhal-
tamiseen.. Se sopii sekä ammatti- että 
kotitalouskäyttöön esim. työtilojen puh-
distamiseen sekä pölyn poistamiseen 
suodattimista.

SÄHKÖTYÖKALUJEN KÄYTTÖÄ
KOSKEVAT YLEISET VAROITUKSET

VAROITUS: Tutustu kaikkiin tämän 

sähkö- työkalun mukana toimitettuihin 
varoituksiin, ohjeisiin, kuviin ja teknisiin 
tietoihin. Seuraavassa lueteltujen ohjei-
den noudattamatta jättäminen saat- 
taa johtaa sähköiskuun, tulipaloon tai 
vakavaan vammautumiseen.

ENNEN KÄYTTÖÄ - KOULUTUS
1. Lue ohjeet huolellisesti. Perehdy pu-
haltimen säätimiin ja asianmukaiseen 
käyttöön.
2. Älä koskaan anna lasten, henkilöiden, 
joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset 
kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole koke-
musta tai tietoa puhaltimen käytöstä, tai 
henkilöiden, jotka eivät ole perehtyneet 
näihin käyttöohjeisiin, käyttää puhallinta. 
Paikallisissa määräyksissä saatetaan 
asettaa käytölle vähimmäisikäraja.
3. Älä koskaan käytä puhallinta, jos 
lähistöllä on muita sivullisia henkilöitä, 
erityisesti lapsia tai lemmikkieläimiä.
4. Muista, että käyttäjä vastaa tapatur-
mista tai vahingoista, jotka hän aiheuttaa 
muille ihmisille tai heidän omaisuudel-
leen.

AKKUKÄYTTÖISTÄ PUHALLINTA KO-
SKEVAT TURVALLISUUSVAROITUK-
SET
 
HUOMIO: Lue kaikki akkukäyttöisen 
puhaltimen turvallisuusvaroitukset, 
ohjeet, kuvat ja tekniset tiedot. Mikäli 
alla lueteltuja ohjeita ei ole noudatettu, 
voi käyttäjä altistua vaaralle. 

1. Älä käytä löysiä vaatteita tai koruja, 
jotka voivat imeytyä ilmanottoaukkoon. 
Pidä pitkät hiukset etäällä ilmanotto-
aukoista.
2. Pölyärsytyksen välttämiseksi on su-
ositeltavaa käyttää kasvosuojusta.
3. Käytä henkilönsuojaimia. Käytä aina 
suojalaseja. Suojavarusteiden, es-
imerkiksi hengityssuojaimen, pitävien 
turvakenkien, suojakypärän tai kuu-
losuojaimien, asianmukainen käyttö 
vähentää loukkaantumisia.

YLEINEN KÄYTTÖ

1. Sammuta puhallin ja irrota akkupa-
ketti.
Varmista, että kaikki liikkuvat osat ovat 
täysin pysähtyneet
• aina poistuessasi puhaltimen luota
• ennen puhaltimen tarkastamista,
puhdistamista tai kunnossapitoa
• jos puhallin alkaa täristä
epänormaalisti
2. Käytä puhallinta vain päivänvalossa 

tai kirkkaassa keinovalossa.
3. Säilytä aina tasapainosi, äläkä 
kurkottele liian pitkälle.
4. Älä päästä roskia jäähdytysilma-
aukkoihin.
5. Käytä puhallinta suositellussa käyt-
töasennossa kiinteän ja tasaisen pin-
nan päällä.
6. Älä koske laitteeseen märin käsin.
7. Älä osoita ilman ulostulopäätä it-
seäsi tai muita henkilöitä kohti. Ilma voi 
saada esineet liikkumaan ja aiheuttaa 
vammoja.
8. Älä käytä laitetta kemikaalien ruis-
kuttamiseen. Myrkyllisten höyryjen 
hengittäminen voi vahingoit taa 
keuhkoja.
9. Älä käytä puhallinta korkeissa pai-
koissa.
10. Älä tuki imuaukkoa ja/tai puhalti-
men ulostuloa.

VARO, ETTEIVÄT PÖLY TAI LIKA 
TUKI PUHALTIMEN ILMAN SISÄ- TAI 
ULOSTULOA PÖLYISILLÄ ALUEILLA 
TYÖSKENNELTÄESSÄ. 

11. Sammuta puhallin välittömästi, jos 
puhaltimeen kohdistuu ulkopuolisia 
iskuja tai siinä ilmenee epätavallista 
melua tai tärinää. Irrota akkupaketti 
puhaltimesta ja tarkista puhallin vau-
rioiden varalta ennen sen uudelleen 
käynnistämistä ja käyttöä. Jos puhallin 
on vaurioitunut, korjauta se valtuute-
tussa ROBOTA-jälleenmyyjällä.
12. Älä työnnä sormia tai mitään esi-
neitä puhaltimen ilman sisä- tai ulos-
tuloon.
13. Estä tahaton käynnistyminen. 
Varmista, että kytkin on asetettu off-
asentoon, ennen akkupaketin asen-
tamista tai puhaltimen nostamista tai 
kantamista. Puhaltimen kantaminen 
sormi kytkimellä tai sen kytkeminen 
virransyöttöön kytkimen ollessa päällä 
kasvattaa tapaturmariskejä.
14. Vältä puhaltimen pitkäaikaista käyt-
tämistä alhaisissa lämpötiloissa.
15. Älä käytä laitetta sen enimmäiste-
hoa ylittävällä ilmanpaineella. 

AKKUPAKETTIA KOSKEVIA TÄRKEITÄ 
TURVAOHJEITA

1.Ennen akun käyttöönottoa tutustu 
kaikkiin laturissa, akussa ja akkukäyt-
töisessä tuotteessa oleviin varoitustek-
steihin.
2. Älä pura akkua.
3. Jos akun toiminta-aika lyhenee 
merkittävästi,
lopeta akun käyttö. Seurauksena voi 

Kone täyttää turvallisuusstandar-
dien vaatimukset.

Älä laita hylättyjä laitteita talousjät-
teeseen.

Käytä kuulonsuojaimia. 
Melu voi heikentää kuuloasi.

Käytä suojalaseja.

Käytä hengityssuojainta.
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olla ylikuumeneminen, palovammoja 
tai jopa räjähdys. 
4. Jos akku rikkoontuu ja sen sisällä 
olevia materiaaleja jotenkin pääsee 
silmiin, huuhtele puhtaalla vedellä ja 
hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon. 
Akkumateriaalit voi aiheuttaa pahim-
massa tapauksessa näön menetyksen.
5. Älä oikosulje akkua.
- Älä koske akun napoihin millään 
sähköä johtavalla materiaalilla.
- Vältä akun oikosulkemista äläkä säi-
lytä akkua yhdessä muiden metalliesi-
neiden, kuten naulojen, kolikoiden ja 
niin edelleen kanssa. 
- Älä aseta akkua alttiiksi vedelle tai
sateelle.
Oikosulku voi aiheuttaa virtapiikin, yli- 
kuumentumista, palovammoja tai lait-
teen rikkoontumisen.
6. Älä säilytä työkalua ja akkua paikas-
sa, jossa lämpötila voi nousta 50 °C:een 
tai sitäkin korkeammaksi.
7. Älä hävitä akkua polttamalla, vaikka 
se olisi pahoin vaurioitunut tai täysin 
loppuun kulunut. Avotuli voi aiheuttaa 
akun räjähtämisen.
8. Varo kolhimasta tai pudottamasta 
akkua.
9. Älä käytä viallista akkua.
10. Sisältyviä litium-ioni-akkuja koske-
vat vaarallisten aineiden lainsäädännön 
vaatimukset. Esimerkiksi kolmansien 
osapuolten huolintaliik- keiden tulee 
kaupallisissa kuljetuksissa noudattaa 
pakkaamista ja merkintöjä koskevia 
erityisvaati- muksia. Lähetettävän tuot-
teen valmistelu edellyttää vaaral- listen 
aineiden asiantuntijan neuvontaa. Huo-
mioi myös mahdollisesti yksityiskoh-
taisemmat kansalli- set määräykset
Akun avoimet liittimet tulee suojata 
teipillä tai suojuksella ja pakkaaminen 
tulee tehdä niin, ettei akku voi liikkua 
pakkauksessa.
11. Hävitä akku paikallisten määräysten 
mukaisesti.

TOIMINTOJEN KUVAUS

Varmista aina ennen säätöjä ja tarkas-
tuksia, että työkalu on sammutettu ja 
akku irrotettu.

AKUN ASENTAMINEN TAI IRROT-
TAMINEN

Sammuta työkalu aina ennen akun kiin-
nittämistä tai irrottamista.
Akku sijaitsee  kahvan alaosassa. Työn-
nä akku paikoilleen niin että se lukittuu. 
Vastaavasti akku irroitetaan paina-
malla akussa olevaa vapautin nappia ja 

vetämällä akku irti taaksepäin. 
HUOM: Pakkaus ei sisällä akkupaket-
tia, se on ostettava erikseen. Suosit-
telemme käytettäväksi ROBOTA akkuja.

PUHALLUSKÄYTTÖ

1. Älä koskaan puhalla roskia ihmisiä 
päin.
2. Älä koskaan suuntaa suutinta ketään 
lähellä olevaa kohti, kun käytät pölypu-
hallinta.
3. Älä koskaan puhalla vaarallisia esi-
neitä, kuten nauloja, lasinsirpaleita tai 
teriä.
4. Älä käytä pölypuhallinta tulenarkojen 
materiaalien lähellä.

PUHDISTUS JA VARASTOINTI

1. Varmista puhaltimen käyttöturval-
lisuus tarkastamalla, että kaikki mut-
terit, pultit ja ruuvit ovat kireällä.
2. Jos jokin osa on kulunut tai vaurioitu-
nut, vaihda se.
3. Säilytä puhallinta kuivassa paikassa 
lasten ulottumattomissa.
4. Kun pysäytät puhaltimen tarkistusta, 
huoltoa, varastointia tai liitinkappaleen 
vaihtamista varten, kytke puhaltimen 
virta pois päältä, varmista, että kaikki 
liikkuvat osat pysähtyvät täysin, ja ir-
rota sitten akkupaketti. Anna puhalti-
men jäähtyä ennen sen käsittelemistä. 
Pidä puhaltimesta hyvää huolta ja pidä 
se puhtaana.
5. Kun kannat laitetta, pidä kiinni lait-
teen kahvasta. Älä kanna tai vedä laitet-
ta suuttimesta. Laite voi vaurioitua ja 
aiheuttaa vammoja.
6. Anna puhaltimen jäähtyä aina ennen 
sen asettamista säilytykseen.
7. Älä altista puhallinta sateelle. Varas-
toi pölypuhallin sisätiloihin.
8. Älä pura laitetta.

HUOLTO

1. Anna pätevän korjaajan huoltaa 
sähkötyökalusi käyttäen vain ident-
tisiä varaosia. Näin varmistetaan, että 
sähkötyökalun turvallisuus säilyy. 
Ongelmatilanteissa käänny aina jäl-
leenmyyjän puoleen mistä ostit Robota 
työkalun. 
2. Älä koskaan huolla viallisia akkuja. 
Akkujen huolto on suoritettava ain-
oastaan valmistajan tai valtuutetun hu-
oltoliikkeen toimesta.

SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET.

VAROITUS: ÄLÄ anna työkalun help-

pokäyttöisyyden (toistuvan käytön 
aikaansaama) johtaa sinua väärään 
turvallisuuden tunteeseen niin, että 
laiminlyöt työkalun turvaohjeiden nou-
dattamisen.

VÄÄRINKÄYTTÖ tai tässä käyttöohjees-
sa ilmoitettujen turvamääräysten 
laiminlyönti voi aiheuttaa vakavia hen-
kilövahinkoja.

TYÖSKENTELY

YLEINEN PUHALLUSKÄYTTÖ

Voit puhdistaa työpinnat ja lattiat pö-
lystä, liasta, jäämistä ja muusta yleis-
estä jäteaineksesta puhaltamalla. Pu-
halla koko pinta suuntaamalla suutin 
pintaa kohti sopivalta etäisyydeltä ja 
liikuttamalla suutinta edestakaisin.

HUOMIO: ÄLÄ KOSKAAN PUHALLA 
ROSKIA IHMISIÄ TAI LEMMIKKEJÄ 
PÄIN.
HUOMIO: KÄYTÄ HENKILÖSUOJAIM-
IA, KUTEN HENGITYSSUOJAINTA JA 
SILMÄSUOJAIMIA.

HUOMAUTUS: POISTA ESTEET 
PUHALLETTAVILTA PINNOILTA 
ETUKÄTEEN.

PUHALLUS AHTAISSA TILOISSA

Voit poistaa pölyn ahtaista tiloista, 
kulmista ja seinän vieruksilta puhalta-
malla.

Suuntaa puhallin suoraan kohdetta 
kohti kohtuulliselta etäisyydeltä ja 
säädä puhallettavaa ilmamäärää liipai-
sinkytkintä painamalla.

HUOMIO: Pidä puhallin kohtuullisen 
etäisyyden päässä puhalluskohteesta, 
jotta pölyä ei pöllyä ilmaan.

HUOMIO: Käytä henkilösuojaimia, 
kuten hengityssuojainta ja silmäsuo-
jaimia.

KUNNOSSAPITO

PUHDISTUS

Puhdista työkalun runko kuivalla lii-
nalla tai saippuave- teen kostutetulla 
liinalla säännöllisesti.
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TEKNISET TIEDOT

Malli DC-TA18V ROBOTA CORDLESS 
TURBO BLOWER
Jännite: 18V DC
Puhallusnopeus:  35m/s 
Suurin ilmamäärä: 400m3/h
Max puhallusvoima: 9,8 Nm

YMPÄRISTÖ  LADATTAVA AKKUYKSIK-
KÖ

NiCD- tai NiMH-akut täytyy hävittää oikein, 
eikä niitä saa laittaa kotitalousjättee-
seen, joka hävitetään polttolaitoksessa tai 
kaatopaikalla. NiCD- tai NiMH-akut voivat 
olla haitallisia ympäristölle, ja ne voivat 
räjähtää, jos ne altistetaan tulelle.

 ÄLÄ POLTA TAI KOMPOSTOI

Pidä huolta ympäristöstä. Laitteen käyttöa-
jan päättyessä, hävitä se asianmukaisella 
tavalla ympäristö huomioonottaen.

Robota Tools 
Veistäjänkatu 1
87400 Kajaani 

Finland 
www.robotatools.com

! VAROITUS !

TÄMÄ LAITE EI OLE TARKOITETTU LASTEN 
TAI MUIDEN SELLAISTEN HENKILÖIDEN 
KÄYTETTÄVÄKSI, JOIDEN FYYSISET, AISTIN-
VARAISET TAI HENKISET OMINAISUUDET TAI 
KOKEMUKSEN JA TIEDON PUUTE ESTÄVÄT 
HEITÄ KÄYTTÄMÄSTÄ LAITETTA TURVAL-
LISESTI, ELLEI HEIDÄN TURVALLISUUD- 
ESTAAN VASTAAVA HENKILÖ VALVOO HEITÄ 
TAI OLE OPASTANUT HEILLE LAITTEEN 
KÄYTTÖÄ.

- LAPSIA PITÄÄ VALVOA, JOTTEIVÄT HE LEIKI 
TÄLLÄ LAITTEELLA.
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LAITTEEN OSAT

1. Ilman ulostulo
2. Ilman sisääntulo
3. Käynnistyskytkin
4. Akku (Ei sisälly pakettiin)

1.

2.

3.

4.
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SÄKERHET ALLMÄNNA 
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

VARNING! Läs alla varningar och alla 
instruktioner. Underlåtenhet att följa var-
ningar och instruktioner kan leda till ele-
ktriska stötar, brand och/eller allvarliga 
skador.

Läs denna bruksanvisning noggrant in-
nan du använder den batteridrivna fläk-
ten.

Observera att all felaktig användning kan 
orsaka fara, skador eller allvarliga ska-
dor. Av denna anledning är det viktigt att 
du grundligt förstår innehållet i denna 
bruksanvisning.

Spara alla varningar och instruktioner 
för framtida referens. Termen “elverktyg” 
som används i varningarna syftar på ett 
nätdrivet (med kabel) elverktyg eller ett 
batteri eller uppladdningsbart (sladdlöst) 
elverktyg.

OBS: Kom ihåg att produkten endast ska 
användas för det syfte den är designad 
för.

ANVÄNDNINGSOMRÅDE

Denna Robota-fläkt är avsedd för att 
blåsa damm och annat lätt skräp Den 
är lämplig för både professionellt och 
hushållsbruk, t.ex. för rengöring av ar-
betsutrymmen och borttagning av damm 
från filter.

ANVÄNDNING AV ELVERKTYG
ANGÅENDE ALLMÄNNA VARNINGAR

VARNING: Läs alla varningar, instruk-
tioner, bilder och tekniska data som med-
följer detta elverktyg. Underlåtenhet att 
följa instruktionerna nedan kan leda till 
elektriska stötar, brand eller allvarliga 
skador.

FÖRE ANVÄNDNING - TRÄNING.
1. Läs instruktionerna noggrant. Bekanta 
dig med fläktens kontroller och korrekt 
användning.
2. Låt aldrig barn, personer med begrän-
sade fysiska, sensoriska eller mentala 
förmågor, eller bristande erfarenhet el-
ler kunskap i att använda fläkten, eller 
personer som inte är bekanta med denna 
bruksanvisning, använda fläkten. Lokala 
bestämmelser kan fastställa en lägsta 
åldersgräns för användning.
3. Använd aldrig fläkten om det finns an-
dra åskådare i närheten, speciellt barn 
eller husdjur.
4. Kom ihåg att användaren är ansvarig 
för alla olyckor eller skador som han or-
sakar på andra människor eller deras 
egendom.

SÄKERHETSVARNINGAR FÖR BAT-
TERIDRIVNA BLÅSARE
 
UPPMÄRKSAMHET: Läs alla säker-
hetsvarningar, instruktioner, bilder och 
specifikationer för den batteridrivna 
fläkten. Om instruktionerna nedan inte 
har följts kan användaren utsättas för 
fara.

1. Bär inte löst sittande kläder eller 
smycken som kan absorberas i luftinta-
get. Håll långt hår borta från luftintag.
2. För att undvika dammirritation rek-
ommenderas att använda ansiktsskydd.
3. Använd personlig skyddsutrustning. 
Bär alltid skyddsglasögon. Korrekt an-
vändning av skyddsutrustning, såsom 
andningsskydd, stödjande skyddsskor, 
hjälm eller hörselskydd, kommer att 
minska skadorna.

ALLMÄN ANVÄNDNING

1. Stäng av fläkten och ta bort batteri-
paketet.
Se till att alla rörliga delar har stannat 
helt
• varje gång du lämnar fläkten
• innan du kontrollerar fläkten,
rengöring eller underhåll
• om fläkten börjar vibrera
onormalt

2. Använd fläkten endast i dagsljus el-
ler starkt konstgjort ljus.
3. Håll alltid balansen och sträck dig 
inte för långt.
4. Låt inte skräp komma in i kylventil-
erna.
5. Använd fläkten i rekommenderat ar-
betsläge på en stadig och plan yta.
6. Rör inte enheten med våta händer.
7. Rikta inte luftutloppet mot dig själv 
eller andra personer. Luft kan få 
föremål att röra sig och orsaka skador.
8. Använd inte enheten för att spraya 
kemikalier. Inandning av giftiga ångor 
kan skada lungorna.
9. Använd inte fläkten på höga ställen.
10. Blockera inte insugningsöppningen 
och/eller fläktutloppet.

VAR NOGA MED ATT INTE BLOCKERA 
FLÄKTENS LUFTINTAG ELLER UT-
LOPP MED DAMM ELLER SMUTS NÄR 
DU ARBETAR I DAMMIGA OMRÅDEN.

11. Stäng av fläkten omedelbart om 
fläkten utsätts för yttre stötar eller 
ovanligt ljud eller vibrationer uppstår. 
Ta bort batteripaketet från fläkten och 
kontrollera att fläkten inte är skadad 
innan du startar om och använder den. 
Om fläkten är skadad, låt en auktoris-
erad ROBOTA-återförsäljare reparera 
den.
12. För inte in fingrar eller föremål i 
fläktens luftintag eller utlopp.
13. Förhindra oavsiktlig start. Se till att 
strömbrytaren är avstängd innan du in-
stallerar batteripaketet eller lyfter eller 
bär fläkten. Att bära fläkten med fingret 
på strömbrytaren eller koppla den till 
strömförsörjningen med strömbrytaren 
på ökar risken för olyckor.
14. Undvik långvarig användning av 
fläkten vid låga temperaturer.
15. Använd inte enheten med lufttryck 
som överstiger dess maximala effekt.

VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTION-
ER ANGÅENDE BATTERIPAKETET

1. Innan du använder batteriet, läs alla 
varningstexter på laddaren, batteriet 
och den batteridrivna produkten.
2. Ta inte isär batteriet.
3. Om batteriets driftstid förkortas av-
sevärt,
sluta använda batteriet. Resultatet kan 
bli över-
igång, brännskador eller till och med 
en explosion.
4. Om batteriet går sönder och mate-
rialet inuti på något sätt kommer in i 
ögonen, skölj med rent vatten och upp-

Maskinen uppfyller kraven i säker-
hetsstandarder.

Lägg inte kasserade enheter i 
hushållsavfallet.

Använd hörselskydd.
Buller kan skada din hörsel.

Använd skyddsglasögon.

Använd andningsskydd.
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sök omedelbart läkare. Batterimaterial 
kan i värsta fall orsaka synförlust.
5. Kortslut inte batteriet.
- Rör inte batteripolerna med något 
ledande material.
- Undvik att kortsluta batteriet och för-
vara inte batteriet tillsammans med 
andra metallföremål som spikar, mynt 
och så vidare.
- Utsätt inte batteriet för vatten eller
till regnet.
En kortslutning kan orsaka ström-
störningar, överhettning, brännskador 
eller skador på enheten.
6. Förvara inte verktyget och batteriet 
på en plats där temperaturen kan stiga 
till 50 °C eller högre.
7. Kasta inte batteriet genom att bränna 
det, även om det är svårt skadat eller 
helt slut. En öppen eld kan få batteriet 
att explodera.
8. Var försiktig så att du inte stöter eller 
tappar batteriet.
9. Använd inte ett defekt batteri.
10. De medföljande litiumjonbatterier-
na är föremål för kraven i lagstiftningen 
om farliga ämnen. Exempelvis måste 
tredjepartsspeditörer uppfylla sär-
skilda krav gällande förpackning och 
märkning vid kommersiella transport-
er. Förberedelsen av produkten som 
ska skickas kräver råd från en expert 
på farliga ämnen. Var också uppmärk-
sam på eventuellt mer detaljerade na-
tionella bestämmelser
Batteriets öppna kontakter ska skyddas 
med tejp eller lock och förpackningen 
ska göras på ett sådant sätt att bat-
teriet inte kan röra sig i förpackningen.
11. Kassera batteriet enligt lokala 
föreskrifter.

BESKRIVNING AV FUNKTIONER

Innan du gör justeringar och kontroller, 
se alltid till att verktyget är avstängt 
och batteriet är borttaget.

INSTALLERA ELLER TA BORT BAT-
TERIET

Stäng alltid av verktyget innan du sätter 
i eller tar bort batteriet.
Batteriet sitter längst ner på handtaget. 
Skjut batteriet på plats så att det låser.
På motsvarande sätt tas batteriet bort 
genom att trycka på frigöringsknappen 
på batteriet och dra tillbaka batteriet.
OBS: Paketet innehåller inget batteri-
paket, det måste köpas separat. Vi rek-
ommenderar att du använder ROBOTA-
batterier.

BLÅSOPERATION

1. Blås aldrig skräp mot människor.
2. Rikta aldrig munstycket mot någon i 
närheten när du använder dammsug-
aren.
3. Blås aldrig på farliga föremål som 
spikar, krossat glas eller knivar.
4. Använd inte dammblåsaren i när-
heten av brandfarliga material.

RENGÖRING OCH FÖRVARING

1. Säkerställ driftsäkerheten för 
dammblåsaren genom att kontrollera 
att alla muttrar, bultar och skruvar är 
åtdragna.
2. Om någon del är sliten eller skadad, 
byt ut den.
3. Förvara dammblåsaren på en torr 
plats utom räckhåll för barn.
4. När du stoppar fläkten för inspektion, 
underhåll, förvaring eller byte av kon-
taktdon, stäng av fläkten, se till att alla 
rörliga delar stannar helt och ta sedan 
bort batteripaketet. Låt fläkten svalna 
innan du hanterar den. Ta väl hand om 
dammsugaren och håll den ren.
5. Håll i enhetens handtag när du bär 
enheten. Bär eller dra inte enheten i 
slangen. Enheten kan skadas och or-
saka personskada.
6. Låt alltid fläkten svalna innan den 
förvaras.
7. Utsätt inte fläkten för regn. Förvara 
dammblåsaren inomhus.
8. Ta inte isär enheten.

UNDERHÅLL

1. Låt en kvalificerad reparatör serva 
ditt elverktyg som endast använder 
identiska reservdelar. Detta säker-
ställer att elverktygets säkerhet up-
prätthålls. Vid problem, kontakta alltid 
återförsäljaren där du köpte Robota-
verktyget.
2. Utför aldrig service på defekta bat-
terier. Batterier får endast servas av 
tillverkaren eller en auktoriserad ser-
viceverkstad.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER.

VARNING: LÅT INTE VERKTYGETS AN-
VÄNDARVÄNLIGHET (PÅ GRUND AV 
UPPREPAD ANVÄNDNING) INVAGGA 
DIG I EN FALSK KÄNSLA AV SÄKER-
HET TILL ATT FÖRSUMMA ATT FÖLJA 
VERKTYGETS SÄKERHETSINSTRUK-
TIONER.

FILKEN ANVÄNDNING ELLER FÖR-

SUMMELSE AV SÄKERHETSINSTRUK-
TIONERNA I DENNA HANDBOK KAN 
ORSAKA ALLVARLIGA PERSONSKA-
DOR.

ARBETSSÄTT

ALLMÄN BLÅSNING

Du kan rengöra arbetsytor och golv från 
damm, smuts, rester och annat allmänt 
avfall genom att blåsa. Blås hela ytan 
genom att rikta munstycket mot ytan på 
lämpligt avstånd och flytta munstycket 
fram och tillbaka.

OBSERVERA: BLÅS ALDRIG SKRÄP 
MOT MÄNNISKOR ELLER HUSDJUR.
OBSERVERA: ANVÄND PERSONLIG 
SKYDDSUTRUSTNING SÅSOM ANDN-
INGSSKYDD OCH ÖGONSKYDD.

OBS: TA BORT HINDER FRÅN UPP-
BLÅSBARA YTOR I FÖRVÄG.

BLÅSER I TRÅNGA UTRYMMEN

Du kan ta bort damm från trånga 
utrymmen, hörn och väggkanter genom 
att blåsa.

Rikta fläkten direkt mot målet från ett 
rimligt avstånd och justera mängden 
luft som blåses genom att trycka på 
avtryckaren.

OBSERVERA: Håll fläkten på rimligt 
avstånd från föremålet som ska blåsas 
för att förhindra att damm slungas upp 
i luften.

OBSERVERA: Använd personlig sky-
ddsutrustning såsom andningsskydd 
och ögonskydd.

UNDERHÅLL

RENANDE

Rengör verktygskroppen regelbundet 
med en torr trasa eller en trasa fuktad 
med tvålvatten.
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TEKNISK INFORMATION

Model DC-TA18V ROBOTA CORDLESS 
TURBO BLOWER
Spänning: 18V DC
Blåshastighet: 35m/s
Maximal luftvolym: 400m3/h
Max blåskraft: 9,8 Nm

TEKNISK INFORMATION
MILJÖ UPPLADDNINGSBAR BAT-
TERIENHET

NiCD- eller NiMH-batterier måste 
kasseras på rätt sätt och får inte slän-
gas i hushållsavfallet som slängs i en 
förbränningsugn eller deponi. NiCD- 
eller NiMH-batterier kan vara skadliga 
för miljön och kan explodera om de 
utsätts för eld.

BRÄNN INTE ELLER KOMPOSTERA

Ta hand om miljön. Vid slutet av 
enhetens livslängd, kassera den på ett 
lämpligt sätt med hänsyn till miljön.

! VARNING!

DENNA ENHET ÄR INTE AVSEDD 
ATT ANVÄNDAS AV BARN ELLER 
ANDRA PERSONER VARS FYSISKA, 
SENSORISKA ELLER PSYKISKA 
EGENSKAPER ELLER BRIST PÅ 
ERFARENHET OCH KUNSKAP 
FÖRHINDR DEM FRÅN ATT ANVÄNDA 
ENHETEN SÄKERT OM DEN INTE ÄR 
OÖVERVAKAD AV ENHETEN FETY ATT 
ANVÄNDA ENHETEN.

- BARN BÖR ÖVERVAKAS NÄR DE 
LEKAR MED DENNA ENHET.

Robota Tools 
Veistäjänkatu 1
87400 Kajaani 

Finland 
www.robotatools.com
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ENHETENS DELAR

1. Luftuttag
2. Luftinsläpp
3. Startbrytare
4. Batteri (ingår ej i paketet)

1.

2.

3.

4.
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SAFETY
GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING! Read all warnings and all in-
structions. Failure to follow the warnings 
and instructions may result in electric 
shock, fire and/or serious injury.

Read this instruction manual carefully be-
fore using the cordless blower.

Please note that any misuse may result 
in danger, damage or serious injury. It 
is therefore important that you fully un-
derstand the contents of this instruction 
manual.

Keep all warnings and instructions for 
future reference. The term “power tool” 
used in the warnings refers to your 
mains-operated (corded) power tool or 
your battery-operated (cordless) power 
tool.

NOTE:  Remember that the product 
should only be used for the purpose for 
which it was designed.

INTENDED USE

This Robota blower is intended for blow-
ing dust and other light debris. It is suit-
able for both professional and domestic 
use, e.g. for cleaning work spaces and 
removing dust from filters.

GENERAL WARNINGS FOR USING 
POWER TOOLS

WARNING: Read all warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications 
provided with this power tool. Failure to 

follow the instructions listed below may 
result in electric shock, fire or serious 
injury.

BEFORE USE - TRAINING

1. Read the instructions carefully. Fa-
miliarize yourself with the controls and 
proper use of the blower.
2. Never allow children, persons with re-
duced physical, sensory or mental capa-
bilities, or lack of experience and knowl-
edge of how to use the blower, or persons 
unfamiliar with these instructions, to use 
the blower. Local regulations may impose 
a minimum age limit for use.
3. Never use the blower if there are other 
bystanders, especially children or pets, 
nearby.
4. Remember that the user is responsible 
for any accidents or damage caused to 
other people or their property.

SAFETY WARNINGS FOR BATTERY-
POWERED BLOWERS
 
NOTE: Read all safety warnings, in-
structions, illustrations and specifica-
tions for your battery-powered blower. 
Failure to follow the instructions listed 
below may expose the user to danger.

1. Do not wear loose clothing or jewelry 
that can be drawn into the air intake. 
Keep long hair away from the air intake.
2. To avoid dust irritation, it is recom-
mended to wear a face shield.
3. Wear personal protective equipment. 
Always wear safety glasses. Proper 
use of protective equipment, such as a 
respirator, sturdy safety shoes, a hard 
hat or hearing protection, will reduce 
injuries.

GENERAL USE

1. Turn off the blower and remove the 
battery pack.
Make sure all moving parts have come 
to a complete stop
• whenever you leave the blower
• before checking,
cleaning or servicing the blower
• if the blower starts to vibrate
abnormally
2. Operate the blower only in daylight or 
bright artificial light.
3. Always maintain your balance and do 
not reach too far.
4. Do not allow debris to enter the cool-
ing air vents.
5. Operate the blower in the recom-

mended operating position on a solid, 
level surface.
6. Do not touch the unit with wet hands.
7. Do not point the air outlet at yourself 
or others. The air can move objects and 
cause injury.
8. Do not use the unit to spray chemi-
cals. Inhaling toxic fumes can damage 
the lungs.
9. Do not operate the unit at high alti-
tudes.
10. Do not block the intake opening 
and/or the fan outlet.

BE CAREFUL NOT TO LET DUST OR 
DIRT BLOCK THE FAN’S AIR INLET OR 
OUTLET WHEN WORKING IN DUSTY 
AREAS.

11. Switch off the blower immediately 
if the blower is subjected to external 
impacts or if it produces unusual noise 
or vibration. Remove the battery pack 
from the blower and inspect the blower 
for damage before restarting and using 
it. If the blower is damaged, have it re-
paired by an authorized ROBOTA dealer.
12. Do not insert fingers or any objects 
into the air inlet or outlet of the blower.
13. Prevent accidental starting. Make 
sure the switch is in the off position be-
fore installing the battery pack or lift-
ing or carrying the blower. Carrying the 
blower with your finger on the switch or 
connecting it to the power supply while 
the switch is on increases the risk of 
accidents.
14. Avoid using the blower for extended 
periods of time in low temperatures.
15. Do not operate the device at an air 
pressure exceeding its maximum out-
put.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
REGARDING THE BATTERY PACK

1. Before using the battery, read all 
warning labels on the charger, battery, 
and battery-powered product.
2. Do not disassemble the battery.
3. If the battery operating time becomes 
significantly shorter, stop using the bat-
tery. This may result in overheating, 
burns, or even explosion.
4. If the battery breaks and the materi-
als inside somehow get into your eyes, 
rinse with clean water and seek medi-
cal attention immediately. Battery ma-
terials can cause loss of vision in the 
worst case.
5. Do not short-circuit the battery.
- Do not touch the battery terminals 
with any conductive material.

The machine meets the require-
ments of safety standards.

Do not put discarded devices in 
household waste.

Wear hearing protection.
Noise can damage your hearing.

Wear safety glasses.

Wear a respirator.
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- Avoid short-circuiting the battery 
and do not store the battery together 
with other metal objects such as nails, 
coins, etc.
- Do not expose the battery to water or 
rain.
Short-circuiting may cause a current 
surge, overheating, burns, or device 
failure.
6. Do not store the tool and battery in a 
place where the temperature can reach 
50°C or higher.
7. Do not dispose of the battery in a fire, 
even if it is severely damaged or com-
pletely exhausted. Open flames can 
cause the battery to explode.
8. Do not knock or drop the battery.
9. Do not use a defective battery.
10. The lithium-ion batteries included 
are subject to the requirements of the 
hazardous goods legislation. For exam-
ple, third-party freight forwarders must 
comply with special requirements for 
packaging and labeling for commer-
cial transport. Advice from a hazardous 
goods expert is required when prepar-
ing the product for shipment. Also ob-
serve any more detailed national regu-
lations.
The exposed terminals of the battery 
should be protected with tape or a cov-
er and the packaging should be done 
in such a way that the battery cannot 
move in the packaging.
11. Dispose of the battery in accordance 
with local regulations.

DESCRIPTION OF FUNCTIONS

Always make sure that the tool is 
switched off and the battery is discon-
nected before making any adjustments 
or checks.

INSTALLING AND REMOVING THE 
BATTERY

Always turn off the tool before attach-
ing or removing the battery.
The battery is located at the bottom of 
the handle. Push the battery into place 
until it locks.
Similarly, the battery is removed by 
pressing the release button on the bat-
tery and pulling the battery back.
NOTE: The package does not include 
a battery pack, it must be purchased 
separately. We recommend using RO-
BOTA batteries.

BLOWING OPERATION

1. Never blow debris towards people.

2. Never point the nozzle at anyone 
nearby when using the dust blower.
3. Never blow dangerous objects such 
as nails, broken glass or blades.
4. Do not use the dust blower near 
flammable materials.

CLEANING AND STORAGE

1. Ensure the blower is safe to use by 
checking that all nuts, bolts and screws 
are tight.
2. If any part is worn or damaged, re-
place it.
3. Store the blower in a dry place out of 
reach of children.
4. When stopping the blower for inspec-
tion, maintenance, storage or changing 
the connector, turn off the power to the 
blower, make sure that all moving parts 
have come to a complete stop, and 
then remove the battery pack. Allow 
the blower to cool before handling it. 
Take good care of the blower and keep 
it clean.
5. When carrying the device, hold the 
handle of the device. Do not carry or 
pull the device by the nozzle. The device 
may be damaged and cause injury.
6. Always allow the blower to cool be-
fore storing it.
7. Do not expose the blower to rain. 
Store the dust blower indoors.
8. Do not disassemble the device.

MAINTENANCE

1. Have your power tool serviced by a 
qualified repairer using only identical 
replacement parts. This will ensure 
that the safety of the power tool is 
maintained. In the event of a problem, 
always contact the dealer from whom 
you purchased the Robota tool.
2. Never service defective batteries. 
Battery service should only be carried 
out by the manufacturer or an author-
ised service agent.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

WARNING: DO NOT let the ease of use 
of the tool (caused by repeated use) lull 
you into a false sense of security and 
neglect to follow the tool’s safety in-
structions.
MISUSE or failure to follow the safety 
instructions in this manual may result 
in serious personal injury.

WORKING

GENERAL BLOWING USE

You can clean work surfaces and floors 
from dust, dirt, residue and other gen-
eral debris by blowing. Blow the entire 
surface by pointing the nozzle at the 
surface from a suitable distance and 
moving the nozzle back and forth.

CAUTION: NEVER BLOW DEBRIS TO-
WARDS PEOPLE OR PETS.
CAUTION: WEAR PERSONAL PROTEC-
TIVE EQUIPMENT, SUCH AS A RESPI-
RATOR AND EYE PROTECTION.

NOTE: REMOVE OBSTACLES FROM 
SURFACES TO BE BLOWN IN AD-
VANCE.

BLOWING IN CONFINED SPACES

You can remove dust from tight spaces, 
corners and along walls by blowing.

Aim the blower directly at the target 
from a reasonable distance and adjust 
the amount of air being blown by press-
ing the trigger switch.

NOTE: Keep the blower at a reasonable 
distance from the object to be blown to 
prevent dust from being thrown into the 
air.

NOTE: Wear personal protective equip-
ment, such as a respirator and eye pro-
tection.

MAINTENANCE

CLEANING

Clean the tool body regularly with a dry 
cloth or a cloth dampened with soapy 
water.
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SPECIFICATIONS

Model DC-TA18V ROBOTA CORDLESS 
TURBO BLOWER
Voltage: 18V DC
Blowing speed: 35m/s
Maximum air volume: 400m3/h
Max blowing force: 9,8 Nm

ENVIRONMENT

RECHARGEABLE BATTERY UNIT

NiCD or NiMH batteries must be disposed 
of properly and should not be placed in 
household waste that is disposed of in an in-
cinerator or landfill. NiCD or NiMH batteries 
can be harmful to the environment and may 
explode if exposed to fire.

DO NOT BURN OR COMPOST

Take care of the environment. At the end of 
the device’s useful life, dispose of it in an en-
vironmentally friendly manner.

Robota Tools 
Veistäjänkatu 1
87400 Kajaani 

Finland 
www.robotatools.com

! WARNING !

THIS APPLIANCE IS NOT INTENDED FOR USE 
BY CHILDREN OR OTHER PERSONS WHOSE 
PHYSICAL, SENSORY OR MENTAL CONDITIONS 
OR LACK OF EXPERIENCE AND KNOWLEDGE 
PREVENT THEM FROM USING THE APPLIANCE 
SAFELY, UNLESS THEY HAVE BEEN SUPERVISED 
OR INSTRUCTED BY A PERSON RESPONSIBLE 
FOR THEIR SAFETY.

- CHILDREN SHOULD BE SUPERVISED TO MAKE 
SURE THEY DO NOT PLAY WITH THE APPLIANCE
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DEVICE PARTS

1. Air outlet
2. Air inlet
3. Start switch
4. Battery (Not included in the 
package)

1.

2.

3.

4.
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SICHERHEIT
ALLGEMEINE SICHERHEITSHIN-
WEISE

WARNUNG! Lesen Sie alle Warnungen 
und Anweisungen. Bei Nichtbeachtung 
der Warnungen und Anweisungen kann 
es zu Stromschlägen, Bränden und/oder 
schweren Verletzungen kommen.

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch, bevor Sie das Akku-Ge-
bläse verwenden.

Bitte beachten Sie, dass jeder Missbrauch 
zu Gefahren, Schäden oder schweren 
Verletzungen führen kann. Es ist daher 
wichtig, dass Sie den Inhalt dieser Bedi-
enungsanleitung vollständig verstehen.

Bewahren Sie alle Warnungen und Anwei-
sungen zum späteren Nachschlagen auf. 
Der in den Warnungen verwendete Beg-
riff „Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf 
Ihr netzbetriebenes (kabelgebundenes) 
Elektrowerkzeug oder Ihr batteriebetrie-
benes (kabelloses) Elektrowerkzeug.

NOTIZ:  Denken Sie daran, dass das 
Produkt nur für den Zweck verwendet 
werden darf, für den es entwickelt wurde.

VERWENDUNGSZWECK

Dieser Robota-Bläser ist zum Wegblasen 
von Staub und anderen leichten Abfällen 
bestimmt. Er eignet sich sowohl für den 
professionellen als auch für den privaten 
Gebrauch, beispielsweise zum Reinigen 
von Arbeitsräumen und zum Entfernen 
von Staub aus Filtern.

ALLGEMEINE WARNHINWEISE ZUM 
UMGANG MIT ELEKTROWERKZEUGEN

WARNUNG: Lesen Sie alle Warnungen, 
Anweisungen, Abbildungen und technis-
chen Daten, die diesem Elektrowerkzeug 
beiliegen. Die Nichtbeachtung der unten 
aufgeführten Anweisungen kann zu ele-
ktrischem Schlag, Brand oder schweren 
Verletzungen führen.

VOR DEM GEBRAUCH - SCHULUNG

1. Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig 
durch. Machen Sie sich mit den Bedienel-
ementen und der richtigen Verwendung 
des Gebläses vertraut.
2. Erlauben Sie niemals Kindern, Per-
sonen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder mangelnder Erfahrung und Kennt-
nis der Verwendung des Gebläses oder 
Personen, die mit diesen Anweisungen 
nicht vertraut sind, das Gebläse zu ver-
wenden. Lokale Vorschriften können 
ein Mindestalter für die Verwendung 
vorschreiben.
3. Verwenden Sie das Gebläse niemals, 
wenn sich andere Personen, insbeson-
dere Kinder oder Haustiere, in der Nähe 
befinden.
4. Denken Sie daran, dass der Benutzer 
für alle Unfälle oder Schäden an anderen 
Personen oder deren Eigentum verant-
wortlich ist.

SICHERHEITSHINWEISE FÜR AKKU-
BLÄSER
 
NOTIZ: Lesen Sie alle Sicherheitswar-
nungen, Anweisungen, Abbildungen 
und Spezifikationen für Ihr batteriebe-
triebenes Gebläse. Die Nichtbeachtung 
der unten aufgeführten Anweisungen 
kann den Benutzer in Gefahr bringen.

1. Tragen Sie keine weite Kleidung oder 
Schmuck, der in den Lufteinlass ge-
saugt werden könnte. Halten Sie lange 
Haare vom Lufteinlass fern.
2. Um Staubreizungen zu vermeiden, 
wird empfohlen, einen Gesichtsschutz 
zu tragen.
3. Tragen Sie persönliche Schut-
zausrüstung. Tragen Sie immer eine 
Schutzbrille. Die ordnungsgemäße Ver-
wendung von Schutzausrüstung wie At-
emschutz, festen Sicherheitsschuhen, 
Schutzhelm oder Gehörschutz verrin-
gert Verletzungen.

ALLGEMEINE VERWENDUNG

1. Schalten Sie das Gebläse aus und 
entfernen Sie den Akku.
Stellen Sie sicher, dass alle bewegli-
chen Teile vollständig zum Stillstand 
gekommen sind
• wenn Sie das Gebläse verlassen
• bevor Sie das Gebläse prüfen,
reinigen oder warten
• wenn das Gebläse anfängt,
ungewöhnlich zu vibrieren
2. Betreiben Sie das Gebläse nur bei 
Tageslicht oder hellem Kunstlicht.
3. Halten Sie immer Ihr Gleichgewicht 
und greifen Sie nicht zu weit.
4. Lassen Sie keinen Schmutz in die 
Kühlluftöffnungen gelangen.
5. Betreiben Sie das Gebläse in der 
empfohlenen Betriebsposition auf ein-
er festen, ebenen Fläche.
6. Berühren Sie das Gerät nicht mit 
nassen Händen.
7. Richten Sie den Luftauslass nicht auf 
sich selbst oder andere. Die Luft kann 
Gegenstände bewegen und Verletzun-
gen verursachen.
8. Verwenden Sie das Gerät nicht zum 
Versprühen von Chemikalien. Das Ein-
atmen giftiger Dämpfe kann die Lunge 
schädigen.
9. Betreiben Sie das Gerät nicht in 
großen Höhen.
10. Blockieren Sie nicht die Ansaugöff-
nung und/oder den Lüfterauslass.

ACHTEN SIE DARAUF, DASS DER 
LUFTEINLASS ODER -AUSLASS DES 
LÜFTERS NICHT DURCH STAUB ODER 
SCHMUTZ BLOCKIERT WIRD, WENN 
SIE IN STAUBIGEN BEREICHEN AR-
BEITEN.

11. Schalten Sie das Gebläse sofort 
aus, wenn das Gebläse äußeren Stößen 
ausgesetzt ist oder ungewöhnliche 
Geräusche oder Vibrationen erzeugt. 
Entfernen Sie den Akkupack aus dem 
Gebläse und überprüfen Sie das Ge-
bläse auf Schäden, bevor Sie es wieder 
in Betrieb nehmen und verwenden. 
Wenn das Gebläse beschädigt ist, las-
sen Sie es von einem autorisierten 
ROBOTA-Händler reparieren.
12. Stecken Sie keine Finger oder Ge-
genstände in den Lufteinlass oder 
-auslass des Gebläses.
13. Vermeiden Sie ein unbeabsichtigtes 
Starten. Stellen Sie sicher, dass sich 
der Schalter in der Aus-Position befin-
det, bevor Sie den Akkupack einsetzen 
oder das Gebläse anheben oder tra-
gen. Das Tragen des Gebläses mit dem 
Finger auf dem Schalter oder das An-
schließen an die Stromversorgung bei 

Die Maschine erfüllt die Anforder-
ungen der Sicherheitsnormen.

Werfen Sie ausrangierte Geräte 
nicht in den Hausmüll.

Tragen Sie einen Gehörschutz.
Lärm kann Ihr Gehör schädigen.

Tragen Sie eine Schutzbrille.

Tragen Sie eine Atemschutzmaske.
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eingeschaltetem Schalter erhöht das 
Unfallrisiko.
14. Vermeiden Sie die Verwendung des 
Gebläses über längere Zeit bei niedri-
gen Temperaturen.
15. Betreiben Sie das Gerät nicht mit 
einem Luftdruck, der seine maximale 
Leistung überschreitet.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 
ZUM AKKUPACK

1. Lesen Sie vor der Verwendung des 
Akkus alle Warnhinweise auf dem 
Ladegerät, dem Akku und dem bat-
teriebetriebenen Produkt.
2. Zerlegen Sie den Akku nicht.
3. Wenn die Betriebszeit des Akkus 
deutlich kürzer wird, verwenden Sie 
den Akku nicht mehr. Dies kann zu 
Überhitzung, Verbrennungen oder sog-
ar Explosionen führen.
4. Wenn der Akku zerbricht und die da-
rin enthaltenen Materialien irgendwie 
in Ihre Augen gelangen, spülen Sie sie 
mit klarem Wasser aus und suchen Sie 
sofort einen Arzt auf. Batteriemateri-
alien können im schlimmsten Fall zu 
Sehverlust führen.
5. Schließen Sie den Akku nicht kurz.
- Berühren Sie die Batterieanschlüsse 
nicht mit leitfähigem Material.
- Vermeiden Sie Kurzschlüsse des 
Akkus und lagern Sie den Akku nicht 
zusammen mit anderen Metallgegen-
ständen wie Nägeln, Münzen usw.
- Setzen Sie den Akku nicht Wasser 
oder Regen aus.
Kurzschlüsse können zu Stromstößen, 
Überhitzung, Verbrennungen oder Ger-
äteausfällen führen.
6. Lagern Sie das Werkzeug und den 
Akku nicht an einem Ort, an dem die 
Temperatur 50 °C oder mehr erreichen 
kann.
7. Werfen Sie die Batterie nicht ins 
Feuer, auch wenn sie stark beschädigt 
oder völlig entladen ist. Offene Flam-
men können die Batterie zum Explodi-
eren bringen.
8. Setzen Sie die Batterie keinen Stößen 
aus und lassen Sie sie nicht fallen.
9. Verwenden Sie keine defekte Bat-
terie.
10. Die enthaltenen Lithium-Ionen-Bat-
terien unterliegen den Anforderungen 
des Gefahrgutrechts. Beispielsweise 
müssen Spediteure bei gewerblichem 
Transport besondere Anforderungen 
an Verpackung und Kennzeichnung 
einhalten. Bei der Vorbereitung des 
Produkts für den Versand ist die Be-
ratung durch einen Gefahrgutexperten 

erforderlich. Beachten Sie auch etwaige 
detailliertere nationale Vorschriften.
Die freiliegenden Anschlüsse der Bat-
terie sollten mit Klebeband oder einer 
Abdeckung geschützt werden und die 
Verpackung sollte so erfolgen, dass 
sich die Batterie in der Verpackung 
nicht bewegen kann.
11. Entsorgen Sie die Batterie gemäß 
den örtlichen Vorschriften.

FUNKTIONSBESCHREIBUNG

Stellen Sie immer sicher, dass das 
Werkzeug ausgeschaltet und die Bat-
terie abgeklemmt ist, bevor Sie Einstel-
lungen oder Prüfungen vornehmen.

EINSETZEN UND ENTFERNEN DES 
AKKUS

Schalten Sie das Werkzeug immer aus, 
bevor Sie den Akku anbringen oder en-
tfernen.
Der Akku befindet sich unten am Griff. 
Schieben Sie den Akku in Position, bis 
er einrastet.
In ähnlicher Weise wird der Akku en-
tfernt, indem Sie den Entriegelung-
sknopf am Akku drücken und den Akku 
nach hinten ziehen.
HINWEIS: Im Lieferumfang ist kein Ak-
kupack enthalten, dieser muss separat 
erworben werden. Wir empfehlen die 
Verwendung von ROBOTA-Akkus.

BLASBETRIEB

1. Blasen Sie Schmutz niemals in Rich-
tung von Personen.
2. Richten Sie die Düse beim Ver-
wenden des Staubgebläses niemals auf 
Personen in der Nähe.
3. Blasen Sie niemals gefährliche Ge-
genstände wie Nägel, Glasscherben 
oder Klingen weg.
4. Verwenden Sie das Staubgebläse 
nicht in der Nähe von brennbaren Ma-
terialien.

REINIGUNG UND LAGERUNG

1. Stellen Sie sicher, dass das Gebläse 
sicher verwendet werden kann, indem 
Sie prüfen, ob alle Muttern, Bolzen und 
Schrauben fest angezogen sind.
2. Wenn ein Teil abgenutzt oder beschä-
digt ist, ersetzen Sie es.
3. Lagern Sie das Gebläse an einem 
trockenen Ort außerhalb der Reich-
weite von Kindern.
4. Wenn Sie das Gebläse zur Inspektion, 
Wartung, Lagerung oder zum Wechseln 

des Steckers anhalten, schalten Sie das 
Gebläse aus, stellen Sie sicher, dass 
alle beweglichen Teile vollständig zum 
Stillstand gekommen sind, und en-
tfernen Sie dann den Akku. Lassen Sie 
das Gebläse abkühlen, bevor Sie es an-
fassen. Gehen Sie gut mit dem Gebläse 
um und halten Sie es sauber.
5. Halten Sie das Gerät beim Tragen 
am Griff fest. Tragen oder ziehen Sie 
das Gerät nicht an der Düse. Das Gerät 
könnte beschädigt werden und Verlet-
zungen verursachen.
6. Lassen Sie das Gebläse immer ab-
kühlen, bevor Sie es lagern.
7. Setzen Sie das Gebläse nicht dem 
Regen aus. Lagern Sie das Staubge-
bläse im Haus.
8. Zerlegen Sie das Gerät nicht.

WARTUNG

1. Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug 
von einem qualifizierten Reparatur-
dienst mit ausschließlich identischen 
Ersatzteilen warten. So stellen Sie 
sicher, dass die Sicherheit des Elek-
trowerkzeugs erhalten bleibt. Wenden 
Sie sich im Problemfall immer an 
den Händler, bei dem Sie das Robota-
Werkzeug gekauft haben.
2. Warten Sie niemals defekte Akkus. 
Akkuwartungen dürfen nur vom Her-
steller oder einem autorisierten Servi-
cepartner durchgeführt werden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUN-
GEN AUF.

WARNUNG: Lassen Sie sich durch die 
Benutzerfreundlichkeit des Werkzeugs 
(aufgrund wiederholter Verwendung) 
NICHT in ein falsches Sicherheitsgefühl 
wiegen und vernachlässigen Sie nicht 
die Einhaltung der Sicherheitshinweise 
des Werkzeugs.

MISSBRAUCH Die Nichtbeachtung der 
Sicherheitshinweise in diesem Hand-
buch kann zu schweren Verletzungen 
führen.

ARBEITEN

ALLGEMEINE BLASANWENDUNGEN

Sie können Arbeitsflächen und Böden 
durch Blasen von Staub, Schmutz, 
Rückständen und anderen Verunreini-
gungen befreien. Blasen Sie die ge-
samte Oberfläche ab, indem Sie die 
Düse aus geeigneter Entfernung auf 
die Oberfläche richten und sie hin und 
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her bewegen.

ACHTUNG: BLASEN SIE NIEMALS 
SCHMUTZ IN RICHTUNG VON MEN-
SCHEN ODER HAUSTIEREN.
ACHTUNG: TRAGEN SIE PERSÖNLI-
CHE SCHUTZAUSRÜSTUNG, WIE AT-
EMSCHUTZ UND AUGENSCHUTZ.

HINWEIS: HINDERNISSE VON DEN ZU 
BLASENDEN FLÄCHEN VORAB EN-
TFERNEN.

BLASEN IN ENGEN RÄUMEN

Sie können Staub aus engen Räumen, 
Ecken und entlang von Wänden durch 
Blasen entfernen.

Richten Sie das Gebläse aus an-
gemessener Entfernung direkt auf das 
Ziel und regulieren Sie die geblasene 
Luftmenge durch Drücken des Auslös-
eschalters.

NOTIZ: Halten Sie mit dem Gebläse 
einen angemessenen Abstand zum zu 
blasenden Objekt, um zu verhindern, 
dass Staub in die Luft geschleudert 
wird.

NOTIZ: Tragen Sie persönliche Schut-
zausrüstung, beispielsweise Atem-
schutz und Augenschutz.

WARTUNG

REINIGUNG

Reinigen Sie den Werkzeugkörper 
regelmäßig mit einem trockenen oder 
mit Seifenlauge angefeuchteten Tuch.

TECHNISCHE DATEN

Modell DC-TA18V ROBOTA CORDLESS 
TURBO BLOWER
Spannung: 18 V DC
Blasgeschwindigkeit: 35m/s
Maximale Luftmenge: 400m3/h
Max blaskraft: 9,8 Nm

UMWELT

WIEDERAUFLADBARE AKKUEINHEIT

NiCD- oder NiMH-Akkus müssen ord-
nungsgemäß entsorgt werden und dürfen 
nicht in den Hausmüll gegeben werden, 
der in einer Verbrennungsanlage oder auf 
einer Mülldeponie entsorgt wird. NiCD- oder 
NiMH-Akkus können umweltschädlich sein 

Robota Tools 
Veistäjänkatu 1
87400 Kajaani 

Finland 
www.robotatools.com

und bei Kontakt mit Feuer explodieren.

NICHT VERBRENNEN ODER KOMPOS-
TIEREN

Denken Sie an die Umwelt. Entsorgen Sie 
das Gerät am Ende seiner Nutzungsdauer 
umweltgerecht.

! WARNUNG !

DIESES GERÄT IST NICHT FÜR DIE VERWENDUNG 
DURCH KINDER ODER ANDERE PERSONEN BES-
TIMMT, DEREN KÖRPERLICHE, SENSORISCHE 
ODER GEISTIGE VERFÜGUNG ODER MANGEL 
AN ERFAHRUNG UND WISSEN SIE DARAN 
HINDERT, DAS GERÄT SICHER ZU VERWENDEN, 
ES SEI DENN, SIE WERDEN VON EINER FÜR IHRE 
SICHERHEIT VERANTWORTLICHEN PERSON 
BEAUFSICHTIGT ODER ANGEWIESEN.

- KINDER SOLLTEN BEAUFSICHTIGT WERDEN, 
UM SICHERZUSTELLEN, DASS SIE NICHT MIT 
DEM GERÄT SPIELEN
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GERÄTETEILE

1. Luftauslass
2. Lufteinlass
3. Startschalter
4. Batterie (nicht im Lieferumfang 
enthalten)

1.

2.

3.

4.
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EU DECLARATION OF CONFORMITY
VAKUUTUS EU-YHDENMUKAISUUDESTA 

EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

ROBOTA OY • SÖRNÄISTENLAITURI • HELSINKI • FINLAND
ENG: Explains the following conformity according to EU directives and norms for the following product

FIN: Vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien vaatimukset
SE: Förklarar följande överensstämmelse enl.EU-direktiv och standarder för artikeln

ROBOTA 18V CORDLESS TURBO BLOWER

2014/30/EU

H Tuomaala				    K. Karjalainen
Quality Manager				    Product Line Manager

Helsinki, Finland: 9.4.2025

Robota DC-TA18V Cordless Turbo Blower 18V 
Item no: R01-10099  EAN: 6438212140377					   
Document no: DC-TA18V-2025-1

Robota Oy Sörnäistenlaituri 3e Helsinki Finland

Conforms with the provisions of the following EC directives
Vahvistaa, että edellä kuvattu tuote täyttää EU-direktiivit

Förklarar följände överrensstämmelse EU-direktiv för artikeln

The following harmonized standards were applied: 
Seuraavat standardit on käytetty: 

Standarder som använts:

O R I G I N A L  •  A L K U P E R Ä I N E N  •  O R I G I N A L

Product:
Tuote:
Produkt:

Direktive:
Direktiivit:
Direktiv:

Standards:
Standardit:
Standarder:

 EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2: 2019/A1: 2021
EN 61000-3-3: 2013/A1: 2019/A2: 2021 
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